
Газета издаётся с сентября 1991 года № 21 (4324) · 11 апреля 2024 г.

(Окончание на 2-й стр.)

Рассказ-быль

В советское время повсюду 
в нашей огромной стране ви-
сели лозунги: «Брат братом си-
лен». Но при развале Советско-
го государства мы увидели, что 
особого и крепкого братства, 
кроме, возможно, самообмана, 
и не было в принципе. Смысл 
этого лозунга понимали и по-
нимают, и придерживаются его 
очень серьезно абхазы и адыги. 
И причиной этому являются су-
ществующие издревле и ныне 
оберегаемые общие глубокие 
корни. Вот простые примеры. 
Ещё до начала грузино-абхаз-
ской войны в 1992 году и в Ады-
гее, и в Кабарде мы проводили 
частые встречи, общались. Ру-
ководители трех очамчырских 
колхозов, мы – Игорь Гургулия, 
Вова Пилия и я, часто ездили 
в те республики. И они к нам 
приезжали. Как истинные бра-
тья, обменивались и выращен-
ной сельскохозяйственной про-
дукцией.

В Республике Адыгея жил наш 
друг Султан Киков, работавший 
главным экономистом Каши-
хабльского района. Светлой ему 
памяти, он ушел из жизни по-
сле войны. Султан к абхазам от-
носился всем сердцем. У него 
была прекрасная семья, являл-
ся отцом четверых сыновей. Его 
супруга Мира также принимала 
нас как своих родных братьев. 
Дорогого стоило быть в гостьях в 
их семье, видеться со взрослыми 
и детьми. Младшему сыну было 
три годика, звали его Хазарт-
бей. Когда мы с Игорем ночева-
ли у них, спал он всегда с нами 
в одной комнате – по-детски лю-
бил нас.

Однажды я сказал Султану: 
– Твоя супруга Мира, наша 

невестка, соответствует твое-
му уровню человечности, у тебя 
счастливая судьба – благодаре-
ние Богу!

После моих слов супруги 
стали шутить между собой. Она 
была стоматологом.

– Ты думаешь, я женился на 
ней по любви? Да я привел её в 
дом, разозлившись. У меня раз-
болелся зуб, и я пришел к ней 
на работу. Никого из врачей не 
знал, да и зубы никогда до этого 
не болели. Увидев, что она мо-
лодая и красивая, по-своему ре-
шил, что удалит мне без боли, сел 
в её кресло. Когда спросила, ка-
кой же из зубов болит, я раскрыл 
рот и показал. Взяла она щип-
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цы и удалила не больной, а здо-
ровый зуб, хотя я орал при этом 
вовсю. Так мы познакомились и 
поженились, – рассказал он.

А она в ответ:
– Если бы удалила больной 

зуб, сегодня здесь была бы дру-
гая женщина. Сделав причиной 
свой напрасно удаленный зуб, 
постоянно не давал мне покоя.

 Недалеко от их дома проте-
кает река Лаба. В один из дней 
Султан сообщил своим друзьям, 
что в гостях находятся братья 
абхазы, и предложил им явить-
ся на место для купания. И вот 
пришла туда группа солидных 
мужчин, груженных едой и вы-
пивкой. Берег реки на месте для 
купания был покрыт песком, как 
берег моря. Вода течет не спеша, 
тихо, что свидетельствует о её 
глубине. Мы ели, пили, не торо-
пясь, а когда становилось жар-
ко, погружались в реку, словом, 
кайфовали. Игорь спросил, ка-
кова примерная глубина реки. 
«Пять или шесть метров», – от-
ветил один из местных.

– Аполлон, давай поспорим. 
Кто проиграет, тот завтра са-
дится за руль машины, – сказал 
Игорь. Наутро мы должны были 
двинуться в Кабарду, и каждый 
из нас ленился вести машину. 
– Тот, кто не сможет со дна реки 
поднять камень, тот садится за 
руль.

Я хорошо плавал еще с дет-
ства. Вырос на берегу реки Мыку. 
Как я не смогу победить того, кто 
живет на берегу, но у него нет 
такого места для купания, как 
своенравный приток Дгамщ?! 
Я подумал и согласился поспо-
рить. Но, оказывается, Игорь за-
думал какую-то хитрость, потому 
и спрашивал о глубине Лабы в 
этом месте. Мы заплыли, и когда 

оказались на середине, он ныр-
нул и сделал вид, что пошел на 
глубину, потом вынырнул и бро-
сил в воду камень. Когда заходил 
в воду, камень уже был завернут 
в трусы, где резинка, и все, кро-
ме меня, как оказалось, знали об 
этом. Я нырнул и шел, шел к глу-
бине, но никак не мог её достичь, 
и когда появился шум в ушах, вы-
нырнул. Когда я приплыл к бере-
гу, все дружно смеялись.

– Никто из вас не смог побе-
дить. Завтра за руль сяду я, – ска-
зал Султан.

Место, где мы купались, и ко-
торое у них было пляжем, все 
единодушно назвали тогда «Мы-
сом Аполлона», и сегодня это на-
звание так и сохранилось.

Все это свидетельствует о бли-
зости, добром отношении друг 
к другу. Назавтра мы двинулись 
в Кабарду. Султан вел машину. 
Трое суток нас не отпускали от 
себя в селе Куба Баксанского рай-
она. За год до этого школьники 
из этого села вместе со своими 
преподавателями отдыхали в 
Кутоле. Игорь на средства кол-
хоза возил их по всей Абхазии и 
показывал достопримечатель-
ности. Помня об этом, они на-
перебой нас приглашали к себе 
и обхаживали.

Однажды подняли они нас 
на красивую возвышенность и, 
зарезав барашка, так потчевали 
нас, что не передать словами. 
Возвышенность была и впрямь 
чудесной, что подошла бы под 
проведение ацуныхуа (обряд об-
ращения к Богу за благослове-
нием). Я спросил и о названии 
этого места. «Куаба таба», – отве-
тили мне. Даже этим названием 
подтверждается наше братство. 

 d Указ Президента Республи-
ки Абхазия А. Г. Бжания о на-
граждении орденом «Ахьдз-
Апша» III степени Мадины 
Владимировны Авидзба – осо-
бое событие для «Апсныме-
диа». И не только потому, что 
Мадина Владимировна – дочь 
журналистов наших газет: 
«Республика Абхазия» – Ли-
лианы Яковлевой и «Апсны» 
– Владимира Авидзба, кото-
рые и познакомились на рабо-
те. Волею судьбы они пришли 
в редакцию в один день, а по-
том стали интернациональ-
ной, как в те времена было 
принято подчеркивать, се-
мьей.

 d Владимир Джамалович 
Авидзба, посвятивший судь-
бу своей стране, – один из 
первых абхазских профес- 
сиональных дипломатов,                  
в течение 20 лет выпол-
нял  сложнейшую миссию                   
Постоянного Представи-
теля Республики Абхазия                                                   
в Турецкой Республике. 

Со школьной скамьи Мадина 
Авидзба – автор газеты «Респу-
блика Абхазия». Она и большой 
друг нашего коллектива. Многие 
знают ее с раннего детства. Уже 
тогда эта крохотная девочка по-
ражала старших вдумчивостью 
и чувством юмора. 

Мадина окончила факультет 
журналистики Московского го-
сударственного университета им. 
М. В. Ломоносова и Дипломатиче-
скую академию МИД России. Не-
смотря на свой нынешний высо-
кий статус советника-посланника 
Посольства Республики Абхазия в 

Достойный путь 
журналиста и дипломата

Российской Федерации, на огром-
ную работу и вклад в повышение 
национального престижа в укре-
плении дружбы Абхазии с Россий-
ской Федерацией, она для коллег 
мамы остается искренним, добро-
желательным человеком, всегда 
готовым посодействовать в не-
обходимом и разделить радость.

Сегодня мы счастливы, что 
достойный путь дипломата Ма-
дины Авидзба отмечен высокой 
правительственной наградой и 
поздравляем ее от души! 

Коллектив газеты 
«Республика Абхазия»

Указ Президента 
Республики Абхазия А.Бжания

За многолетнюю и добросовестную работу, за вклад в повы-
шение национального престижа в укреплении дружбы с Россий-
ской Федерацией наградить орденом «Ахьдз-Апша» III степени 
Авидзба Мадину Владимировну – советника-посланника Посоль-
ства Республики Абхазия в Российской Федерации.

9 апреля 2024 года

Анонс
В следующем номере читайте интервью с руково-

дителем Аппарата Всемирного абхазо-абазинского 
конгресса Каном Тания.



Читайте новости первыми 
на сайте www.gazeta-ra.info
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 d Ведущие специалисты из 
Москвы, Сочи и Сухума вы-
ступили на Международном 
научном семинаре «Опыт и 
перспективы развития за-
щиты плодовых и декора-
тивных растений от вредных 
организмов в России и Абха-
зии». Мероприятие прошло 
в Тимирязевской академии в 
рамках деятельности Науч-

Ученые Абхазии и России договорились 
о проведении совместных научных 
исследований

ного центра мирового уровня 
«Агротехнологии будущего».

Заведующий кафедрой за-
щиты растений Института аг-
робиотехнологии РГАУ-МСХА 
им. К.А. Тимирязева, профес-
сор Февзи Джалилов рассказал 
об итогах исследований, про-
водимых студентами, аспиран-

тами и сотрудниками кафедры 
защиты растений. Также он от-
метил важность развития меж-
дународных научных контактов 
в этом деле: «Только благодаря 
совместным усилиям учёных 
из разных стран возможно най-
ти решение крупных проблем 
защиты растений, с которыми 
сталкиваются аграрии». 

Сотрудники Научно-исследо-
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Когда я им сказал, что такое ме-
сто на абхазском языке называ-
ют «куапа чапара», они удиви-
лись. Пока мы там находились, 
каждый день для нас резали 
барашков. Когда мы двинулись 
в обратную дорогу в Абхазию, 
председатель колхоза Николай 
Озов и руководитель отдела об-
разования Абдулкирим вызва-
лись обязательно проводить нас 
до Нальчика, и по дороге они нас 
пригласили в ресторан, чтобы 
уважить.

За столом в ресторане я в 
шутку сказал Озову:

– Мы, абхазы, больше любим 
вино, а у вас со дня приезда пьем 
только водку. И к баранине, без-
условно, мы относимся с ува-
жением, но больше любим коз-
лятину.

Он мне отвечает так:
– У нас закалывают козу и 

пьют вино только тогда, когда 
разводятся супруги.

Так шутя и сердечно общаясь, 
мы, наконец, расстались.

В Майкопе решили запра-
виться, но когда заправщик, на-
ливший нам полный бак бензи-
на, узнал, что мы абхазы, ни за 
что не стал брать с нас плату, 
сказав, что с абхазов они денег 
не берут. Больше мы со всеми 
этими людьми не увиделись, 
потому что вскоре грузинские 
фашисты нас ввергли в жесто-
чайшую войну.

Грузины в 1960-е годы соз-
дали песню с такими словами: 
«Апхази, оси, картвели да ача-
рели змеибварт». И пели её со 
всех сцен. Песня гласила, что 
абхазы, осетины, грузины и ад-
жарцы – братья. Но разве брат с 
оружием в руках убивает своего 
брата? Гладя нас по головке, со-
чиняя в нашу честь песни, что-
бы смягчить наши сердца, они 
старались сделать из нас то, что 
хотели, то есть лишить своей на-
ции. Когда это не получилось,  
пошли на нас войной.

Наши предки с уважением от-
носились к тем, кто был им бли-

зок по крови, говорили, что род-
ство само себя проявляет. Когда 
наш народ оказался в беде, это 
они, северокавказцы, перешли 
перевалы и первыми оказались 
здесь, чтобы спасти Апсны. Лич-
но у меня особые симпатии к 
ним. Во время войны, когда Ла-
кут Зарандия вез меня из Гуда-
уты в Ткуарчал, Гена Карданов 
вез свою боевую группу «Ка-
барда» в батальон Лакута. В го-
роде, где нас всех собирали, я 
познакомился с Геной. Я рас-
сказал ему, что в Кабарде у нас 
много хороших друзей, что мы 
скреплены братской кровью, и 
это ему понравилось. Гена мне 
показался человеком бодрым 
и шустрым, с хорошим харак-
тером. Он пел песни, чтобы 
подбадривать своих бойцов. 
Пока мы там сидели, еще до от-
правки на аэродром, Гена запел 
адыгскую «Синана», которую я 
хорошо знал, она была в репер-
туаре нашего ансамбля «Ер-
цаху». И когда я тоже запел её 
вместе с ними, у Гены настро-
ение заметно улучшилось. Он 
пел всю дорогу от Гудауты до 
Ткуарчала. 

А жесточайшая война как 
шла, так и шла. Раненый Гена 
лежал в Ткуарчалской больнице. 
Я об этом еще не знал. К Новому 
году раненых оказалось много, и 
мы с Игорем пошли в больницу 
их проведать. Пока мы ходили 
по палатам и общались с боль-
ными, к нам подошёл главврач 
Дмитрий Гунба с просьбой:

– Мы оказались в трудном 
положении, к нам привезли ра-
неного кабардинца, ниже пояс-
ницы  у него рана до костей. Мы 
зашили рану, однако он покоя 
нам не дает, рвется на линию 
фронта, но он должен здесь оста-
ваться, пока не снимем швы. По-
говорите с ним, может быть, он 
к вам прислушается.

Когда Гунба сказал «кабар-
динца», на ум сразу пришел Гена 
– я уже видел, какой он шустрый 
и быстрый. Когда зашел в его па-
лату, он встал и обнял меня. «Ты 
меня узнал?» «Но ты же тот, кто 
пел со мной «Синану?!» Потом 
я как мог уговаривал его задер-

жаться в больнице, пока не сни-
мут швы на его ране. Он упорно 
отказывался.

– Ну как я останусь здесь из-
за этой царапинки, нитки сами 
выпадут, а если нет, то друзья 
их вытащат, – не давал он вста-
вить мне и слова в свой моно-
лог. – Нас в Кабарде четыреста 
тысяч, а вас, наших братьев в 
Абхазии, сто тысяч. Мы, кабар-
динцы, должны идти впереди. 
А вы из-за того, что вас мало, – 
должны стоять после нас. 

Его слова меня сильно рас-
трогали.

Спустя время (не помню, ка-
кой был месяц) я из штаба в селе 
Члоу шел домой, и по пути, в 
Тхине, куда садились вертолеты, 
встретил Гену. Он был с 16-лет-
ним юнцом, который воевал 

вместе с ним в группе. Я знал, 
что до прилета вертолета было 
еще немало времени, и стал на-
стаивать пойти со мной домой, 
до которого не более 300 метров. 
Он согласился. Познакомил со 
своими родителями. Бедная 
мать говорит: «Это же ребёнок, 
разве он может воевать?!» Отец, 
который и раньше общался в на-
шем доме с кабардинцами, рас-
чувствовался, когда сказал ему, 
что они пришли воевать вместе 
с нами, и благословил их:

– Пусть вас, бойцов, бережет 
Бог! Вы победите, я об этом про-
шу Всевышнего! Я и раньше го-
ворил посещавшим нас кабар-
динцам, что в нас течет одна 
кровь. Когда я вижу, как ведут 
себя кабардинцы, перед глаза-
ми появляются факты такого же 

достойного поведения абхазов в 
старину, еще при моем отце. Но 
потом мы стали перенимать по-
ведение тех чужестранцев, кото-
рые пришли жить в наш край. 
Только они, словно оборотни, 
стали заявлять, что это их земля. 
И подняли против нас оружие. 
Есть старая пословица: «Пришел 
чужой петух и выгнал домашне-
го петуха». Такое происходит се-
годня с абхазами. Но этому надо 
положить конец!

Я переводил все слова отца. 
Мой старец очень понравился 
Гене. Отец тосковал по общению 
с мужчинами, и когда закончил 
свое благословение, он пригла-
сил всех в апацху. В апацхе висе-
ла копченая буйволятина. 

Моего друга Ардаша Аведя-
на, руководителя колхоза села  
Лабры, враги разорили дотла, 
и он жил с нами в нашем доме. 
Видимо, он чувствовал себя от 
этого неуютно, и однажды по-
шел в свое село и принес огром-
ную заколотую свинью, засо-
лил и закоптил её над костром. 
В нашем доме находились еще 
десять человек – члены семьи 
моей сестры, которых также со-
гнали грузины с родного места, 
поэтому такая провизия моего 
друга не была лишней. Я, есте-
ственно, знал, что наши гости 
не едят свинины, поэтому ска-
зал им, что буйволятина висит 
справа, а свинина – слева. «И ка-
кое вам выбрать мясо для еды?» 
– спрашиваю шутя. «Ты знаешь, 
Аполлон, для нас все равно, они 
рядом висят», – ответил в том 
же тоне Гена. Мы рассмеялись, 
и нам, естественно, поджарили 
буйволятину. Поели, выпили 
и спустились к месту посадки 
вертолета. Ночью они улетели 
на Большую землю. Так назы-
вали Гудауту, когда говорили 
по рации, чтобы дезинформи-
ровать врага.

Гена воевал потом на Гуми-
стинском фронте. Вражеский 
снаряд попал в его группу, по-
гибло сразу восемь человек. Тело 
Героя Абхазии предано земле на 
родине его отцов и дедов.

Вечная память всем, кто от-
дал свои жизни за нас!

Аполлон ДУМАА

Перевела с абхазского 
Заира ЦВИЖБА 

вательского института сельско-
го хозяйства АНА представили 
итоги работы над построени-
ем систем защиты растений 
в условиях Республики Абха-
зия. В частности, доклады ка-
сались вопросов применения 
иммуноиндукторов в техноло-
гии защиты яблони от болез-
ней, сравнения разных систем 
защиты мандарина от вредите-
лей. Директор института, ака-
демик АНА Лёсик Айба расска-
зал о трудностях, влияющих на 
урожайность и качество про-
дукции, производимой в ре-
спублике.

Доклад главного научного 
сотрудника отдела защиты рас-
тений Субтропического научно-
го центра РАН, доктора сельско-
хозяйственных наук Натальи 
Карпун был о мерах борьбы с 
новыми вредителями и болез-
нями, появившимися в субтро-
пической зоне России.

А презентации ученых ка-
федры защиты растений РГАУ-
МСХА имени К.А. Тимирязе-
ва были посвящены новым и 
наиболее вредоносным болез-
ням декоративных культур в 
Центральной части России, ре-
зультатам оценки эффективно-
сти защитных мероприятий, 

новым методам диагностики 
и мониторинга болезней рас-
тений.

По итогам семинара стороны 
договорились о проведении со-
вместных научных исследова-
ний, в частности, мониторинга 
новых болезней плодовых и де-
коративных культур и выработ-
ке мер защиты от них.

P.S. НЦМУ «Агротехноло-
гии будущего» создан в фор-
мате консорциума в рамках 
национального проекта «На-
ука и университеты». Голов-
ной организацией является 
ФГБОУ ВО РГАУ-МСХА имени 
К.А. Тимирязева, а инициа-
тором создания центра – ее 
ректор Академик РАН, про-
фессор Владимир Иванович 
Трухачев. 

НЦМУ «Агротехнологии бу-
дущего» входит в перечень 
научных центров мирового 
уровня (утвержден на осно-
вании распоряжения Прави-
тельства Российской Федера-
ции от 24 октября 2020 года № 
2744-р.), выполняющих иссле-
дования и разработки по при-
оритетам научно-технологи-
ческого развития Российской 
Федерации. 

 e В центре – Гена Карданов
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Эсма АРДЖЕНИЯ 

В маленькой уютной кух-
не Астанда Аджинджал стро-
ительным шпателем (самый 
незаменимый прибор на кух-
не у шоколатье) мешает и ох-
лаждает горячий шоколад. Вот 
уже девять лет она занимается 
изготовлением очень вкусных 
(неоднократно пробовала их) 
и необычайно красивых шоко-
ладных конфет ручной рабо-
ты и с удовольствием делится 
со мной секретами их приго-
товления. Умело стемпериро-
вав шоколад, чтобы конфеты 
при застывании приобретали 
характерный для них блеск и 
хруст, она разливает его по фор-
мам. 

 – Если неправильно нагреть 
или же охладить шоколад, – 
продолжает рассказывать она, 
– то цвет его тускнеет, при раз-
ламывании он начинает рассы-
паться, как мыло, и вместо того, 
чтобы нежно таять во рту, при-
липает к нёбу. 

Астанда – филолог, специ-
алист абхазского языка и лите-
ратуры, работает завучем Цен-
тра детского творчества города 
Сухума и оператором ЭВМ в Аб-
хазском государственном изда-
тельстве, но это не помешало ей 
стать профессиональным ма-
стером, специализирующим-
ся в изготовлении изделий из 
шоколада. Но как она пришла 
в это дело? 

Однажды увидев в интернете 
мастер-класс, где популярный 
шоколатье готовил шоколадные 
изделия, Астанда попробова-
ла сделать свои первые конфе-
ты, купив для этого все необхо-
димые ингредиенты. Процесс 
приготовления конфет пришел-
ся ей по душе, ими она угости-
ла соседей, по словам которых 
они получились необычайно 
вкусными. Вдохновленная их 
положительными отзывами, 
она продолжила заниматься по-
нравившимся ей делом, но ни-
когда не думала, что сделает из 
изготовления шоколадных кон-
фет бизнес.

Всё, как говорится, решил 
счастливый случай. Как-то в 
гостях у Астанды оставалась 
её родная сестра Амра, кото-
рая является сотрудницей Аб-
хазской государственной теле-
радиокомпании. И когда она 
уходила, Астанда дала ей с со-
бой конфеты, сказав: «Угостишь 
ими коллег на работе». От кон-
фет Астанды работники Госте-
лерадиокомпании пришли в 
восторг и попросили Амру по-
говорить с сестрой, ведь о ней 
можно было бы сделать отлич-
ный репортаж для телевиде-
ния. Астанда поначалу отказа-
лась, так как не чувствовала в 
себе уверенности, чтобы рас-
сказать и уж тем более показать 
на всю страну, как она готовит 
шоколад, ведь  на тот период 
занималась этим делом на лю-
бительском уровне. Уговорить 
её все же удалось. После репор-
тажа у Астанды начали появ-
ляться заказы, позже её при-
гласили на ярмарку, которую 
в гостинице «Интер-Сухум» 
проводила учредитель брен-
дов одежды «Abga clothing» и 
«Kavkaz wear» Ксения Багапш.

«На этой ярмарке я позна-

«Шоколадная дипломатия». 
Продукт, способный привлечь внимание к Абхазии 
Беседа с профессиональным мастером, специализирующимся в изготовлении конфет из шоколада

комилась с российским ресто-
ратором, который в тот день по 
счастливой случайности оста-
новился в «Интер-Сухуме». Он 
приехал в Абхазию, чтобы по-
мочь одному местному жителю 
с открытием ресторана в Пи-
цунде. Увидев, что в гостини-
це проходит ярмарка, решил ее 
посетить. Изучая всё, что было 
представлено на ярмарке, муж-
чина подошел и ко мне. Я ещё не 
знала, кто он. Угостила его свои-
ми конфетами. Мужчина молча 
попробовал несколько шокола-
док, и я с нетерпением ждала, 
что же он скажет. Я была пора-
жена, когда он сказал мне, что 
это самые необычные конфеты 
из всех, что ему доводилось ког-
да-либо пробовать. Узнав, что я 
не профессиональный конди-
тер и только недавно начала за-
ниматься этим делом, гость был 
приятно удивлен. Предложив 
мне свою помощь в развитии 
шоколадного дела, он вручил 
мне свою визитку. Посмотрев, 
что было написано на визитке, я 
поразилась. В тот момент у меня 
не было возможности восполь-
зоваться его предложением, но 
он вдохновил меня серьезно 
взяться за это дело», – подели-
лась со мной Астанда.

Позже она начала проходить 
различные мастер-классы по 
изготовлению шоколада, еще 
больше изучать это дело, экс-
периментировать с начинка-
ми и вкусами. Старшая дочь 
(она – графический дизайнер) 
помогла ей запустить страни-
цу в Instagram под названи-
ем «Агәырхаага» («Десерт») @
agurkhaaga. Конфеты начали 
заказывать все чаще и чаще, 
женщину начали приглашать 
на ярмарки, которые проходи-
ли не только в Сухуме, но и в 
других городах Абхазии. В этом 

году Астанда стала членом Тор-
гово-промышленной палаты 
Абхазии.

У Астанды нет оборудова-
ния и специализированного 
помещения, где она могла бы 
изготавливать шоколадные 
конфеты. Кухня и кухонная 
утварь – это незаменимые по-
мощники в ее деле. «В комнате 
должно быть не меньше и не 
больше +16 или же +20 граду-
сов, – продолжает она делить-
ся секретами приготовления 
конфет. – Это самый подходя-
щий температурный режим 
для темперирования, ведь шо-
колад должен правильно за-
стыть. Многие для этого ставят 
шоколад в холодильник или 
морозильник, но так делать 
я не рекомендую. Правильно 
приготовленный шоколад за-
стывает в течение нескольких 
минут». На мой вопрос, какой 
именно шоколад она использу-
ет для приготовления конфет, 
Астанда ответила, что «бель-
гийский», который, между 
прочим, из-за санкций силь-
но подорожал. Поэтому кон-
феты ручной работы – это удо-
вольствие не из дешевых и не 
для массового потребителя. И 
у них много преимуществ. Они 
делаются практически из на-
туральных продуктов, куда не 
добавляются эмульгаторы и 
разные консерванты. И если 
это дело поддержать, то мож-
но было бы производить ме-
нее дорогие конфеты. Для это-
го, по словам Астанды, нужно 
покупать не шоколад, а какао-
бобы, стоящие дешевле, и из 
них делать свой абхазский шо-
колад, добавлять уникальные 
абхазские нотки во вкус, да и 
вообще придать шоколадным 
конфетам абхазский дух. Ведь 
производителями и поставщи-

ками какао-бобов, из которых 
делается тот же бельгийский 
шоколад, являются такие стра-
ны, как Кот-д’Ивуар, Гана, Ин-
донезия, Бразилия, Эквадор, 
Камерун, Нигерия, Перу, До-
миникана и Колумбия. В этих 
странах бобы обжаривают, из-
мельчают до порошка, спрессо-
вывают и отправляют в страну 
назначения в специальных бри-
кетах. Из порошка потом полу-
чают какао-масло, а из него уже 
делают шоколад. Чтобы из по-
рошка выжать масло и из него 
потом приготовить шоколад, 
по словам Астанды, необходи-
мо специальное оборудование, 
стоящее очень дорого. У неё та-
ких возможностей нет, поэтому 
она покупает уже готовый шоко-
лад и топит его на водяной бане. 

Интересным оказался и сам 
процесс приготовления кон-
фет. После темперирования 
Астанда наливает шоколад в 
специальную форму с множе-
ством ячеек. Все лишнее она 
выливает на стол, в ячейках 
остается столько шоколада, 
сколько нужно. Поверхность 
формы счищает шпателем и 
ждет несколько минут, пока шо-
колад застынет. После Астан-
да кладет в ячейки начинки, 
которые, кстати, она готовит 
сама из местных фруктов и 
ягод, ждет еще несколько ми-
нут, чтобы начинка покрылась 
пленкой, опять темперирует 
шоколад, наливает сверху и 
излишки шоколада вычища-
ет шпателем. Через полчаса 
из ячеек достает готовые кон-
феты. 

Делает Астанда разные виды 
конфет: медианты, фигурки, 
плитки, шоколадные цветы и 
даже целые букеты, а также 
фрукты в шоколаде, печенья с 
шоколадом. Экспериментиру-
ет с различными видами и на-
чинками шоколада: черный, 
молочный, белый, с малиной, 
клубникой, манго, карамелью 
и т.д. На Пасху она планирует 
приготовить традиционные шо-
коладные яйца.

Когда мы начали говорить о 
пользе и популярности шокола-
да, то вспомнили, что ежегодно 
11 июля отмечается Всемирный 
день шоколада. Этот праздник 
был придуман французами в 
1995 году. Сегодня праздник 
отмечают и в других странах 
мира: Италии, Германии, Швей-
царии, а также в крупных горо-
дах России. Также в День шоко-
лада в разных странах проходят 
фестивали, мастер-классы, вы-
ставки шоколадных картин 
и скульптур, а известные во 
всем мире шоколадные фабри-
ки устраивают день открытых 
дверей. Эту культуру, считает 
Астанда, нужно внедрять и в 
Абхазии. Такие ярмарки и фе-
стивали могут привлечь в нашу 
страну большое количество лю-
бителей шоколада. 

 Кстати, родиной шоколада 
считается Мексика. Еще древ-
ние племена Майя растирали 
плоды какао, смешивали с ви-
ном и добавляли пряные травы. 
Получался напиток, который 
называли xocolatl. Позже на зем-
лю индейцев вторглись испан-
цы, которые увезли с собой не 
только сокровища, но и рецепт 
деликатесного напитка. В Евро-

пе лакомство стало настолько 
популярным, что его прозвали 
«theobroma cacao», что в перево-
де означает «пища богов».

 В таком виде шоколад упо-
требляли до середины XIX века. 
И только потом ученый из Гол-
ландии Конрад ван Коутен при-
думал пресс, который отжимал 
масло из какао-бобов и изго-
тавливал полноценную плитку 
шоколада. В России шоколад 
появился при Петре I, который 
привез его с Запада вместе с 
кофе. В советское время и в Аб-
хазии была кондитерская фа-
брика, выпускающая сухумский 
шоколад. Фабрика была построе-
на в 1978 году с мощностью гото-
вой продукции до 10 тысяч тонн 
в год. Она производила конди-
терские изделия: шоколадные 
конфеты в наборах и на развес, 
печенья, разного вида восточ-
ные сладости, ирисы, карамель. 
И напоследок: шоколад – это не 
только лакомство, но и значи-
мый продукт в истории миро-
вых военных конфликтов. Во 
время Первой и Второй мировых 
войн шоколад регулярно вклю-
чался в военные пайки солдат. 
Он был ценен за высокое содер-
жание калорий и способность 
быстро восстанавливать энер-
гию. Во время Первой мировой 
войны, в 1914 году, в день Рож-
дества, британская и немецкая 
армии на один день остановили 
сражение на Западном фронте, 
и это событие стало известно 
как Рождественское перемирие. 
Солдаты общались и обменива-
лись шоколадными конфетами, 
подарками и даже играли в фут-
бол друг с другом в надежде, что 
война не возобновится на сле-
дующий день. Таким образом 
шоколад также стал активным 
инструментом политической и 
военной дипломатии.

Астанда мечтает, чтобы по-
пулярный во всем мире шоко-
лад производили и в Абхазии. 
Сегодня же она – единственный 
человек в нашей стране, кото-
рый занимается этим делом. 
«Есть девушки, которые дела-
ют у нас шоколадные цветы, 
но их мало», – делится в конце 
беседы Астанда, отметив, что в 
этой сфере должна создаваться 
здоровая конкуренция. Тогда 
производство в Абхазии шоко-
лада начнет развиваться. По ее 
мнению, нужно возрождать су-
хумскую кондитерскую фабри-
ку, а также открывать уютные 
заведения, куда может прихо-
дить любой желающий, попить 
кофе или чай с шоколадкой, а 
из специального окошка смо-
жет видеть, как готовятся шоко-
ладные конфеты. Производство 
шоколадных конфет ручной 
работы – это настоящее про-
изведение искусства, которое 
не может не нравиться людям. 
К тому же шоколад способен 
поднять имидж нашей стра-
ны. Одним словом, необходимо 
использовать очень важный и 
нужный для нашей страны ин-
струмент – «шоколадную ди-
пломатию». Для этого в первую 
очередь нужно, чтобы на эту от-
расль обратили внимание. Тог-
да один из самых популярных 
продуктов в мире, который сто-
ит наравне с чаем и кофе, смо-
жет стать ещё одной визитной 
карточной Абхазии.



Читайте новости первыми 
на сайте www.gazeta-ra.info4 | 
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ОБЪЯВЛЕНИЕ
Государственный комитет Республики Абхазия по управлению 

государственным имуществом и приватизации объявляет конкурс 
по продаже республиканского имущества.

Сведения об объекте:
Наименование объекта: Объект незавершенного строительства 

Пицундского хлебозавода Государственной компании «Абхазхлеб».
Адрес: Гагрский район, г. Пицунда, ул. Агрба, 18.
Площадь объекта – 862,32 м2, площадь земельного участка – 

0,0955 га из 1,4 га по Гос. акту.

Основания проведения конкурса:
1. Закон Республики Абхазия «О приватизации республиканской и 

муниципальной собственности».
2. Постановление КМ РА № 21 от 23.02.2007 г.
3. Постановление КМ РА № 42 от 2.04.2024 г. 
4. Постановление НС РА № 1832-C-IV от 3.08.2007 г.

Условия приватизации:
1. Начальная цена – 1 800 000, 00 руб.
2. Условия и сроки восстановления объекта – в течение 5 лет.
3. Условия целевого назначения – без сохранения целевого назна-

чения.
Срок подачи заявок составляет 25 дней с даты опубликования ин-

формационного сообщения.
Время приема заявок: с 9.00 до 18.00 ч., перерыв: с 13.00 до 14.00 ч.
Место приема заявок: Государственный комитет Республики Абха-

зия по управлению государственным имуществом и приватизации.
Адрес: г. Сухум, ул. Пушкина, 16, 3-й этаж. 
Телефоны: +7 (840) 229-75-67, +7 (840) 229-75-66.
Подробная информация на сайте Госкомимущества РА  gki.apsny.land.».

Президент Торгово-промыш-
ленной палаты Абхазии Тамила 
Мерцхулава приняла участие в 
5-м заседании Межправкомис-
сии по торгово-экономическо-
му, научно-техническому и гу-
манитарному сотрудничеству 
между Кабинетом Министров 
Республики Абхазия и Прави-
тельством Республики Крым, ко-
торое проходило в Сухуме.

 Глава ТПП представила ин-
формацию о работе, проделан-
ной после четвертого заседа-
ния МПК.

 Как известно, ТПП РА зани-
мается продвижением товаров 
абхазских производителей на 
рынки, как Крыма, так и других 
регионов РФ, а также прилагает 
все усилия для того, чтобы уже 
на практике реализовать меро-
приятия, намеченные в рамках 
соглашения.

 Тамила Мерцхулава отмети-
ла, что в рамках торгово-эконо-
мического сотрудничества про-
исходит обмен информацией о 
торговом потенциале абхазских 
предприятий с коллегами из 
ТПП Республики Крым.

«Идёт активное движение 
вперёд с точки зрения разви-
тия республик и всех экономи-
ческих показателей. В целях 
оптимизации сотрудничества в 
ТПП Абхазии готовы предоста-
вить площадку для презентации 
инвестиционного потенциала 
Крыма, разработать индивиду-
альную программу для субъ-
ектов МСП РК с возможностью 
посещения профильных пред-
приятий, ознакомления с прак-
тикой ведения бизнеса в респу-
блике, организации встреч с 

перевозчиками на своей пло-
щадке», – подчеркнула Тамила 
Мерцхулава.

Она напомнила, что делега-
ция ТПП совместно с предпри-
нимателями приняла участие в 
специализированных выстав-
ках российских производителей 
«РосЭкспоКрым» и «РестоОтель-
Маркет», которые проходили в 
марте текущего года в Ялте – в 
Крыму. 

У абхазской делегации была 
возможность ознакомить участ-
ников и посетителей выставки 
с продукцией абхазских произ-
водителей, уже зарекомендо-
вавших себя как на внутреннем, 
так и на российском рынках. В 
состав делегации впервые вош-
ли начинающие предприни-
матели. Кроме того, в выставке 
участвовали представители ка-
федры технологий субтропиче-
ских и пищевкусовых продук-
тов АГУ.

В рамках выставки абхазская 
делегация участвовала в работе 
биржи контактов, где сетевые 
магазины проявили интерес 
к абхазской продукции. Про-
дуктовая сеть «Ашан» вырази-
ла готовность к долгосрочному 
сотрудничеству с индивиду-
альными предпринимателями 
Абхазии.

В рамках пребывания абхаз-
ской делегации в Крыму состо-
ялась встреча в Торгово-про-
мышленной палате Республики 
Крым с участием представите-
лей бизнес-сообщества Крыма 
с целью налаживания контак-
тов и расширения взаимоотно-
шений с потенциальными пар-
тнерами.

 Стороны обсудили возмож-
ность дальнейшего сотрудни-
чества, обменялись опытом и 
полезными контактами. Более 
того, стороны договорились 
об организации в ближайшее 
время бизнес-миссий, которые 
станут эффективным инстру-
ментом работы с предпринима-
тельским сообществом.

По словам Тамилы Мерцху-
лава, большое внимание по-
прежнему уделяется таким 
направлениям, как туризм, 
торговля, сельское хозяйство, 
а предложения, которые посту-
пают в адрес ТПП, интересны и 
полезны. При этом вся инфор-
мация и приглашения публи-
куются на сайте и официаль-
ных страницах палаты, а также в 
соцсетях под рубрикой  «К сведе-
нию предпринимателей». Кро-
ме того, адресно направляются 
сообщения каждому члену ТПП 
по отраслям и прорабатывают-
ся индивидуально с предпри-
нимателями.

 Есть определенная заинте-
ресованность среди руководи-
телей туристических объектов 
Абхазии пройти профессиональ-
ное обучение и повысить про-
фессиональный уровень для 
сотрудников в Академии госте-
приимства Республики Крым. 
Сейчас как раз палата прораба-
тывает данный запрос и форми-
рует состав делегации до начала 
курортного сезона. 

 «Торгово-промышленная па-
лата Абхазии готова к продолже-
нию дальнейшего сотрудниче-
ства между палатами на благо 
развития предпринимательства 
наших республик. Считаю, что 
наши дружба и сотрудничество 
носят только позитивный харак-
тер», – сказала в заключение Та-
мила Мерцхулава.

***
В 2016 году Республика Аб-

хазия и Республика Крым под-
писали Соглашение о развитии 
отношений в торгово-экономи-
ческой, научно-технической и 
гуманитарной областях. Каж-
дые три года стороны подпи-
сывают новые программы ме-
роприятий. Первое заседание 
абхазо-крымской Межправи-
тельственной комиссии состо-
ялось в 2018 году.

 С абхазской стороны комис-
сию возглавляет первый вице-
премьер, министр энергетики 
и транспорта Джансух Нанба, с 
крымской – вице-премьер Пра-
вительства Крыма Георгий Му-
радов.

Пресс-служба ТПП РА

 d 8 апреля на филологиче-
ском факультете АГУ прошла 
объединённая научно-прак-
тическая конференция пре-
подавателей и студентов, по-
священная 95-летию Фазиля 
Искандера. 

Организаторами конференции 
выступили: кафедры русской и 
зарубежной литературы, русско-
го языка и романо-германских 
языков.

Открыла мероприятие стар-
ший преподаватель кафедры рус-
ской и зарубежной литературы 
Елена Кобахия

Были заслушаны доклады пре-
подавателей и студентов: «Кон-
цепт «дом» в творчестве Фазиля 
Искандера» (Нина Смыр, старший 
преподаватель кафедры русского 
языка), «Отражение языкового 
сознания писателя-билингва в 
индивидуально-авторских лек-
сических и фразеологических 
единицах» (Фатима Даутия, кан-
дидат филологических наук, до-
цент кафедры русского языка), 
«Онимизация апеллятивов в фи-
лософской сказке Фазиля Искан-
дера «Кролики и удавы»: тексто-
образующая функция» (Виктория 

Кварчия, старший преподава-
тель кафедры русского языка), 
«Репликация сказки Фазиля Ис-
кандера «Кролики и удавы» (Ал-
мас Пакелия, студент 4-го курса, 
специальность «Русский язык и 
литература»), «Оттенки смеха в 
прозе Фазиля Искандера» (Елена 
Кобахия, старший преподаватель 
кафедры русской и зарубежной 
литературы), «Мифопоэтика в 
прозе Фазиля Искандера» (Диа-
на Папба, студентка 4-го курса, 
специальность «Русский язык и 
литература»), «Мир сложнее, чем 
кажется, или магическая реаль-
ность в рассказе «Святое озеро» 
Фазиля Искандера» (Светлана 
Чалмаз, доцент кафедры рома-
но-германских языков), «Особен-
ности восприятия комического 
в русско-английском переводе» 
(Виктория Кортава, старший пре-
подаватель кафедры романо-гер-
манских языков), «Специфика 
передачи художественного об-
раза с русского на английский 
язык в рассказе Фазиля Исканде-
ра «Время счастливых находок» 
(Анна Лагвилава, студентка 5-го 
курса, специальность «Лингви-
стика и межкультурная комму-
никация»).

Алхас ЧХАМАЛИЯ

И снова о Фазиле Искандере

Дружба и сотрудничество – 
позитивный характер

В Государственном комитете 
РА по делам молодежи и спорта 
состоялась встреча с министром 
спорта Республики Крым Ольгой 
Торубаровой.

Открывая встречу, председа-
тель Государственного комитета 
по делам молодежи и спорта Та-
ращ Хагба отметил, что опреде-
ленные проекты уже воплощены 
в реальность, но еще есть над чем 
работать. Он выразил уверен-
ность, что «всеобщими усилия-
ми мы сможем сделать гораздо 

«Абхазия для меня не чужая страна»
больше. Мы обязаны сотрудни-
чать, и многое у нас впереди».

«Абхазия для меня не чужая 
страна, мой отец родился в Абха-
зии, здесь работали мои дедуш-
ка и бабушка, пока не были пере-
ведены по службе. Сейчас наша 
главная задача – выстроить но-
вый вектор наших взаимоотно-
шений. Мы настроены не толь-
ко на конструктивную работу, 
но еще и на дружбу. И хотелось 
бы, чтобы наше взаимодействие 
строилось в условиях дружбы и 

созидания», – отметила Ольга 
Торубарова. Она подчеркнула, 
что международные отношения 
не только в области спорта, но 
и во всех сферах деятельности 
очень важны, в первую очередь 
для того, чтобы сохранить и обе-
спечить мир для будущих поко-
лений.

Стороны обсудили сотруд-
ничество в сфере физической 
культуры и спорта между Ре-
спубликой Абхазия и Республи-
кой Крым.


